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Berofe installing and during the installation 

Check that you have all the parts and tools needed for the installation and that 
the items to be installed are undamaged from the outside. Never install a faulty 
item. Use protective gloves and safety glasses during the installation. The 
recommended heights for hanging the cabinets are shown in the illustration A. 

Assembly of suspended cabinets 

Furniture should be installed onto structures and materials that can withstand 
the weight of the item and the stress caused by the use. Choose fasteners 
appropriate for the walling material. Before using the item, adjust the hinges 
and slide rails and check the tightness of screws and joints. Make sure that the 
item is not going to tip over, fall or detach from the fastenings. 

Bathroom furniture maintenance instructions 

All used materials can be easily cleaned. Do not place the bathroom furniture 
against heating equipment. 

Ensure that the bathroom furniture is not exposed to:

– Mechanical influence (avoid striking or scratching surfaces with sharp 
objects); and

– Many concentrated cosmetic liquids, if spilled, can damage the surfaces if 
not cleaned immediately. Remove stains immediately before they penetrate 
the surface.

– By protecting the furniture from water and splashes – for example, with a 
shower screen – you reduce dirt accumulation and the time needed for 
maintenance and cleaning.

– Do not use abrasive or solvent-based cleaning products. 

– Surfaces can be easily cleaned with soap and a damp cloth. Damp surfaces 
should be carefully cleaned with a clean, dry cloth. 

The ceramic and porcelain sink can be cleaned with most detergents intended 
for household use. However, the detergent may not contain abrasive 
ingredients, acids or ammonia, which could scratch or dim the glossy surface. 
Please note that hinges and slide rails should be inspected at six (6) month 
intervals. Then any loose screws must be tightened and the slide rails should 
be cleaned and lubricated. Use only cleaning agents specifically intended for 
mirrors.

Warranty terms and conditions 
The warranty covers defects due to design, raw material and manufacturing 
defects occurring within five (5) years of the purchase date. Defects found 
during the warranty period are dealt with in compliance with the principles 
defined in the Consumer Protection Act. Rectification of a defect primarily 
involves replacing the product or part thereof with a similar or equivalent 
product. The warranty does not cover any defect or damage caused by 
incorrect installation, neglect of use or care instructions, or incorrect or 
negligent handling of the item. The warranty does not cover damage caused by 
normal wear and tear, such as scratches and marks, damage caused by impact 
or an accident, or transport damage after delivery of the item. For all product 
complaints, please contact your dealer before taking any action. Defects should 
be reported within a reasonable time of detection (two months) or the moment 
they ought to have been detected. The Consumer Protection Act applies to 
warranty and product liability.
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Ennen asennusta ja asennuksen aikana 

Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat ja työkalut asennusta varten ja 
että asennettavat tuotteet ovat ulkoisesti ehjiä. Älä koskaan asenna 
vaurioitunutta tuotetta. Käytä asennuksen aikana suojalaseja ja suojakäsineitä. 
Kaappien suosituskorkeus on esitetty kuvassa A. 

Seinäkaappien asennus 

Kalusteet tulee asentaa rakenteisiin ja materiaaleihin, jotka kestävät tuotteen 
painon ja käytön aiheuttaman rasituksen. Valitse seinämateriaaliin sopivat 
kiinnikkeet. Ennen tuotteen käyttöönottoa säädä saranat ja liukukiskot sekä 
tarkista ruuvien ja liitosten kireys. Varmista, että tuote ei voi kaatua, pudota tai 
irrota kiinnityspaikastaan. 

Kylpyhuonekalusteiden hoito-ohjeet 

Kylpyhuonekalusteiden valmistuksessa käytetään materiaaleja, jotka on helppo 
hoitaa ja puhdistaa. Kalusteet on asennettava lämmitettyihin tiloihin. Kalusteita 
ei saa sijoittaa lämmityslaitetta vasten. 

Suojaa kalusteet: 

– Mekaaniselta vaikutukselta: varo kalusteiden pintojen vahingoittamista 
terävillä esineillä, vältä iskuja. 

– Nesteiden vaikutukselta: Poista tahrat heti, ennen kuin ne ehtivät imeytyä 
pintaan. Monet tiivistetyt kosmeettiset aineet voivat vahingoittaa kalusteiden 
pintoja.

– Suojaamalla kalusteet vedeltä ja roiskeilta esimerkiksi suihkuseinällä, 
vähennät likaantumista ja puhdistukseen kuluvaa aikaa. 

– Älä käytä puhdistamiseen hankaavia tai liuottimia sisältäviä puhdistusaineita, 
ne voivat vahingoittaa pintoja. 

– Kalusteet puhdistetaan kostealla mikrokuituliinalla ja sen jälkeen pinta 
kuivataan huolellisesti puhtaalla ja kuivalla liinalla. 

Keraamisen ja posliinipesualtaan pesualtaan puhdistamiseen voi käyttää 
useimpia kotitalouskäyttöön tarkoitettuja puhdistusaineita. Puhdistusaine ei saa 
kuitenkaan sisältää hiovia ainesosia, happoja tai ammoniakkia, jotka voivat 
naarmuttaa ja himmentää kiiltävän pinnan. Huomioi, että saranat ja liukukiskot 
tulee tarkistaa kuuden (6) kuukauden välein. Tällöin irtonaiset ja löystyneet 
ruuvit tulee kiristää ja liukukiskot tulee puhdistaa ja voidella. Käytä peilien 
puhdistukseen ainoastaan siihen tarkoitettuja puhdistusaineita. 

Takuuehdot 
Takuu kattaa suunnittelu-, raaka-aine ja valmistusvirheistä aiheutuneet viat, 
jotka ilmenevät viiden (5) vuoden kuluessa tavaran ostoajankohdasta. 
Takuuaikana todetuissa virheissä noudatetaan kuluttajansuojalaissa määriteltyjä 
periaatteita. Virheen oikaisu tehdään ensisijaisesti vaihtamalla tuote tai sen osa 
uuteen samanlaiseen tai vastaavaan tuotteeseen. Takuu ei koske virheitä ja 
vaurioita, jotka johtuvat virheellisestä asennuksesta, käyttö tai hoito-ohjeiden 
laiminlyönnistä, tavaran vääränlaisesta tai huolimattomasta käsittelystä. Takuu 
ei kata normaalista kulumisesta aiheutuva haittoja kuten naarmuja ja jälkiä tai 
vahinkoja, jotka ovat aiheutuneet iskusta tai tapaturmasta eikä 
kuljetusvaurioista tavaran luovuttamisen jälkeen. Kaikissa tuotereklamaatioissa, 
ole hyvä ja ota yhteyttä jälleenmyyjään ennen toimenpiteisiin ryhtymistä. 
Ilmoitus virheestä tulee tehdä kohtuullisen ajan kuluessa virheen havaitsemista 
(2 kk) tai siitä, kun se olisi tullut havaita. Takuu ja tuotevirhevastuu asioissa 
sovelletaan kuluttajansuojalakia.
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Se före och under montering 

Kontrollera att du har alla nödvändiga monteringsdelar och verktyg till hands 
samt att produkterna som monteras är felfria. Montera aldrig en produkt som 
ser skadad ut. Använd skyddshandskar och skyddsglasögon vid monteringen. 
Den rekommenderade höjden att hänga skåpet på visas 
på bilden A. 

Montering av upphängda skåp 

Möbeln måste monteras på en konstruktion och på material som är tillräckligt 
starka för att kunna bära produktens vikt och extra påfrestning från användning. 
Använd en fästanording som passar väggmaterialet. Innan produkten används 
för första gången, justera gångjärn och skenor samt kontrollera skruvar, bultar 
och övriga fästen. Se till att den monterade produkten inte kan falla omkull, 
ramla ner eller lossna från sina fästen. 

Skötselanvisningar för basrumsmöbel 

Samtliga material som används för tillverkning av badrumsmöbler är lätta att 
underhålla och rengöra. Placera inte badrumsmöbeln mot värmeelement. 

Se till att badrumsmöbeln inte utsätts för: 

– Mekanisk påverkan (undvik att slå eller skrapa ytan med vassa föremål); och 

– Ta bort fläckar omedelbart innan de hinner tränga in i ytan. Många 
koncentrerade kosmetiska vätskor kan skada möbelns ytor.

– Använd inga slipmedel eller rengöringsmedel med lösningsmedel för att 
rengöra dem – dessa medel kan skada möbelytorna. 

– Det rekommenderas att rengöra möblerna med en fuktig mikrofiberduk och 
sedan torka de fuktade ytorna noggrant med en ren och torr trasa. 

För rengöring av keramiska och porslinsvaskar kan de flesta rengöringsmedel 
avsedda för hushållsbruk användas. Rengöringsmedlet får dock inte innehålla 
några slipande beståndsdelar, syror eller ammoniak som kan skrapa och matta 
ner de blanka ytorna. Beakta att gångjärn och skenor måste kontrolleras var 
sjätte (6) månad. Under kontrollen måste lösa skruvar dras åt, skenor rengöras 
och smörjas. För rengöring av speglar, använd endast speciella 
rengöringsmedel utan slipande effekt.

Garantivillkor 
Garantin täcker defekter på grund av design-, råmaterialsoch tillverkningsfel 
som inträffar inom fem (5) års efter inköpsdatumet. Defekter som upptäcks 
under garantiperioden behandlas i enlighet med principerna i 
Konsumentskyddslagen. Korrigering av en defekt innebär i första hand att 
produkten eller delen ersätts med en liknande eller likvärdig produkt. Garantin 
täcker inte eventuella defekter eller skador som uppkommit på grund av felaktig 
installation, försummelse att följa användnings- eller skötselinstruktioner eller 
felaktig eller försumlig hantering av produkten. Garantin täcker inte skador som 
orsakats genom normalt slitage, såsom repor och märken, skador som orsakats 
genom en stöt eller en olycka eller transportskador efter att produkten 
levererats. För klagomål om produkten, kontakta din återförsäljare innan du 
vidtar några åtgärder. Defekter ska rapporteras inom en rimlig tid efter de 
upptäckts (två månader) eller det ögonblick då de borde ha detekterats. 
Konsumentskyddslagen gäller för garantin och produktansvaret.z
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Manufactured for • Valmistuttaja • Tillverkad för • Produsert for • Toodetud 
Ražošanas pasūtītājs • Kieno užsakymu pagaminta • Wyprodukowano dla 
Kesko Corporation Group Companies, Kesko Oyj PL 50, 00016 Kesko
© Kesko 2025. Made in Lithuania.
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